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DOCUMENTACIÓN PARA EL USUARIO (E) 

 
LEA ESTAS INSTRUCCIONES ANTES DE LA INSTALACIÓN 

CONSÉRVELAS COMO FUTURA REFERENCIA 
 
IDENTIFICACIÓN DEL PRODUCTO 
REFERENCIA: 301-302-303-304-305-306-601-602-603-604-605-606-
225-226-227 
 
INSTRUCCIONES DE INSTALACION Y MONTAJE: 
 

1) Hacer corte de techo correspondiente 
2) Conexionar el transformador a la red y el portalámparas. 
3) Colocar la luminaria mediante las pinzas. 
4) Conexionar el portalámparas a la red. 
5) Colocar bombilla 
 

 

 
 
RECOMENDACIONES DE UTILIZACIÓN: 
 
Antes de la instalación, asegurar que no hay tensión. 
No tocar el aparato cuando está funcionando. 
No mirar al aparato de forma directa, y menos a corta distancia. 
Desconectar el aparato antes de cambiar la bombilla 
 
CARACTERÍSTICAS DEL PRODUCTO: 
 
Potencia Máxima: Ver etiquetado producto 
Tensión de Alimentación: Ver etiquetado producto 
Este producto se comercializa envasado en unidades. 
 
PRODUCTO FABRICADO EN ESPAÑA 

 

USER GUIDE 

 
PLEASE READ THESE INSTRUCTIONS BEFORE THE INSTALLATION 

AND KEEP THEM FOR OTHER INSTALLATIONS 
 
PRODUCT IDENTIFICATION 

REFERENCE: 301-302-303-304-305-306-601-602-603-604-605-606-225-
226-227 
 
INSTALLATION AND ASSEMBLY INSTRUCTIONS: 
 
1) Make the cut out  
2) Connect the transformer to the net and the lamp holder 
3) Place the luminarie by mean of the springs 
4) Connect the lamp to the lamp holder 
5) Replace the bulb 

 

 
RECOMMENDATIONS FOR THE USER: 
 
Before the installation, make sure that there is no voltage. 
Do not touch the fitting when it is working on / switched on 
Do not look at the fitting directly or from a short distance. 
Disconnect / switch off the fitting before changing the lamp 
 
PRODUCT FEATURES: 
 
Maximum Watts: See product label 
Voltage: See product label 
This product is packed in separate units (boxes). 
 
PRODUCT MADE IN SPAIN

 
MERCI DE LIRE CES CONSIGNES AVANT L’INSTALLATION 

ET DE LES GARDER POUR TOUTES AUTRES INSTALLATIONS 
(VOIR PRODUITS CI-DESSOUS) 

 
IDENTIFICATION DU PRODUIT 

REFERENCE: 301-302-303-304-305-306-601-602-603-604-605-606-225-
226-227 

 
INSTRUCTIONS D’INSTALLATION ET MONTAGE: 
1) Faire la découpe dans le plafond 
2) Connecter la transfo au réseau et au connecteur de la douille. 
3) Placer le luminaire au plafond 
4) Connecter la lampe à la douille 
5) Remplacer l'ampoule 
 

RECOMMANDATIONS D’EMPLOI: 
 
Avant l’installation, s´assurer que la ligne n´est pas sous tension 
Ne pas toucher le luminaire lorsqu´il est allumé 
Ne p’as fixer des yeux le flux lumineux à courte distance 
Débrancher le luminaire avant de changer la lampe 

 
 
CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT: 
 
Puissance Maximale: Voir étiqueté du produit 
Tension Électrique: Voir étiqueté du produit 
Conditionnement: dans un colis. 
 
PRODUIT FABRIQUÉ EN ESPAGNE

 

DOCUMENTAÇÃO PARA O USUÁRIO 

 
LEIA ESTAS INSTRUÇÕES ANTES DA INSTALAÇÃO.  

CONSERVE-AS COMO FUTURAS REFERÊNCIAS. 
 
IDENTIFICAÇÃO DO PRODUTO 
REFERENCIA: 301-302-303-304-305-306-601-602-603-604-605-606-
225-226-227 
 
INSTRUÇÕES DE INSTALAÇÃO E MONTAGEM: 
1) Faça corte correspondente teto  
2) Deve ser ligado ao transformador de corrente e tomada.  
3) Coloque o dispositivo elétrico, usando uma pinça.  
4) Deve ser ligado à tomada da rede.  
5) Substitua a lâmpada 
 
 

 

 
 

RECOMENDAÇÕES DE UTILIZAÇÃO: 
 
Antes da instalação assegurar que não há tensão. 
Não tocar no projector quando está em funcionamento. 
Não olhar para o projector de forma directa, e muito menos a uma curta distância. 
Desconectar o projector antes de trocar a lâmpada 
 
CARACTERÍSTICAS DO PRODUTO: 
 
Potencia Máxima: Ver etiquetado do produto 
Tensão de Alimentação: Ver etiquetado do produto 
Este producto comercializa-se embalado em unidades. 
 
PRODUCTO FABRICADO EM ESPANHA

 

NOTICE D’INSTALLATION 


